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The tabular ssatte?WW'p?eweiPso -  
from establistmients classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

T.ble I, "Net distributive sales" means the 
vuiumi rnøved by the meat processors to the IX*iESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plants, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volssr produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondenta for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KU 0%. 

- 1976 - A0T 

Lea renaeignements qui figurent dana lee tableaux pro-
vje,inent des établissemcnts classes coonne usines rl'abattage St 
de preparation de la viandis, ce qui coinprend lea abattoirs et 
lee usines de prdparation des spfctalitfs de viande. 

Au tableau I. "Ventes nettes sur le ,narchf" s'entend du 
volume de viande vendue par lea cooditlonneurs sur le inarchf 
CANADIEN, et c'est pourquoi elles ne coinprennent pas: 

1. lea ventes b l'exportation, 

2. Lea ventes B d'sutres conserveries de viande, 

3. tea transferts entre succursales, 

4. les produits d'importatton achetds et revendus en 
1' ftat. 

Leo tableaux 2, 3 et 4 donnent I" volume tot;il des pro-
duits llvrés aur les marchrs intrieur It extéricur. (:'est 
pourquol Ic volume dig llvraisons Ni COMIREND PAS Its pro-
duits de ndtmc nature, achetCs par lea répondants pous ëtre 
revendus en l'état. 

Veuillez adresaer toute densande au sujet de Ia pr(sente 
enquete B la: 

Sous-section de Is viande, de l'industric laitièio, 
des minoteries et des boissons, 

Division des industries mariufacturiBres et primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, lILA 0116. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufarturi'r1 	t primaires 

Ui tuber - 1 	- ( U t (1:11 
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97,116 98,550 44 051 
6,686 12,774 3 033 
24,899 28,135 11 294 

3,759 2,961 1 705 
2,853 4,513 1 294 
1,833 3,258 831 

52,189 46,379 23 673 
5,871 5,794 2 663 

5,868 6,410 2 662 
730 1,495 331 

201,804 I 	210,269 I 	91 537 

44 702 
5 794 

12 762 

1 343 
2 047 
1 478 

21 037 
2 628 

2 908 
678 

95 377 

913 1,752 414 

1,773 405 804 

69 73 31 

2,755 2,230 1 249 

	

1,152 	985 	523 	447 

	

7,916 	7,451 	3 591 	3 380 

	

9,984 	10,458 	4 529 	4 744 

	

4,462 	3,556 2 024 
	

1 613 

	

340 	928 	154 
	

421 

	

23,854 	23,378 	10 821 
	

10 605 

795 

1 251 

33 

2 079 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fraiches, congeldes et traitées, our le marchB au Canad 

August - Aot 

1975 	1976 	1975 	1976 

mdc - '000 - livres Imetric - tonnes - aétriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelBes 
Beef - Boauf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prBt B cuire ......................... 
Beef-block ready - Boeuf prBt B couper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y coinpris Is viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc...... 
Mutton and lamb - Mouton et agneau .............................. 
Pork - Porc ..................................................... 
Veal -  Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantalsie (abats 
comestibles) .................................................. 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 

Total......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinées_avec 
addition de sucre ou salëes B sec: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 

etc.) 	......................................................... 
Other pickled or dry-salted, ne.s. - Autres viandes matinees 

ou salées B ccc, n.c.a........................................ 

Total 	......................................................... 

Meats, smoked - Viandes fumées: 
Beef -  Bocuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuits ou non 
Side bacon; sliced and unslired - Bacon de flanc; tranché ou 

non........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d'épaule (soc), mnorceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dos, etc ................................ 

Other smoked meat - Autres viandes fumées ....................... 

Total......................................................... 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Csnada 

TABLEAU IA. Ventes nettes de viandes fratches, congelBes et traitées, sur le marché su Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1975 1976 - 1975 J 	1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, 	fresh and frozen - Viandes fratches et congelIes: 
774,07 5  806,173 351 113 365 675 
46 , 502  67,992 21 092 30 841 

184 ,0 5 5 201,280 83 485 91 299 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is viande 

Beef - 	Boeuf 	..................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prBt a cuire .......................... 

23 , 945  27,546 10 860 12 493 

Beef-block ready - Boeuf prBt a couper ...........................

Steakettes, 	patties, etc. - Petits steaks, 	croquettes, etc 23,439 23,224 10 633 10 534 
9, 52 9 12,593 4 322 5 712 

457,272 403,473 207 416 183 012 

pour 	hamburgers 	................................................ 

Mutton and lamb - Mouton et agneau ................... . ....... ....
Pork - 	Porc 	...................................................... 

43,895 43,512 19 910 19 737 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 
51,897 53,043 23 541 24 060 

Veal 	- 	Veau 	...................................................... 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 	.. 8,394 10,616 3 806 4 815 
comestibles) 	................................................... 

Total 	.......................................................... 1,623,003 1,649,452 736 178 748 178 



pounds - '000 - llvres 

17,246 12,059 
653 416 
607 684 

556 728 
716 600 

metric — tonnes - métriques 

7 823 5 470 
296 189 
275 310 

252 330 
325 272 

x X 	 S 	 S 

S 	 S 	 S 	 S 

20,081 1 	14,952 	9 108 	6 782 
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TABLE l.A. Net Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

TABL;A1J 1A. Ventes nettes de viande* fratches. congelées et traitées. cur le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

	

1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - m&riques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandee marinées avec 
addition de sucre ou salées I see: 

	

Beef - Boeuf .......................................................6,603 	11,983 	2 995 	5 435 
Pork (hams, bellies, etc.) - Pore (y compris jambons, ventres, 

	

etc.) ...........................................................1 4 ,9 7 1 	17,557 	6 791 	8 598 
Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandes marinéea 

	

ou sslées I see, n.c.a. ....................................... .....693 	675 	 313 	 307 

	

Total ...........................................................22,267 	30,212 	10 099 	14 340 

Meats, smoked — Viandea fumëea: 

	

Beef - Boeuf ........................................................7,707 	9,153 	3 497 	4 152 
Pork; basis cooked or not cooked - Porc; Jambons cuits ou non 	 63,183 	64,313 	28 660 	29 173 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

	

non .............................................................79,834 	79,973 	36 212 	36 274 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc 	Autres 

viandes de pore; haute d'épaule (soc), niorceaux roulés, 

	

paleron, pique-nique, dos, etc..................................32,059 	31.385 	14 542 	14 237 

	

Other smoked meat — Autres viandes fuméec ..........................3,530 	5,394 	1 601 	2 447 

	

Total ..........................................................186,313 	190,218 	84 512 	86 283 

IA1il 	. 	tiltnnL 	 it 	at 

TAR: EAU 2. Livraisons totales de volaille fraiche et congelée 

	

1975 	I 	1976 
	

1975 	I 	1976 

August - AoGt 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelee: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volaille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moths de 

16 liv. 	..................... . ........................... ...... 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus .................. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour 

d'autres établissements ....................................... 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 

canards , etc.) ................................................ 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ......................... 
Fowl - Volaille .......................................... 
Turkey under 10 lb. - Diode moms de 10 liv. ...... ....... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moths de 

16 liv................................................. 
Turkey 16 lb. and over - Diode 16 liv. et  plus ........... 
Turkey packed for other processors - Diode emballée pour 

132,669 103.487 60 178 46 941 
6,621 4,058 3 004 1 841 
5,844 6.379 2 650 2 892 

4,947 5.917 2 244 2 684 
3,840 3,104 1 	743 1 409 

x 

S 

70 374 	56 540 

)ns de ii Loi sur -- 

cautres établissements ........................................ S 	 S 	 S 

ar poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 

P .inarde, etc.) ................................................ x 	 x 	 ii 

i.otal ..........................................................55,148 	124,655 

scuu:idential to meet secrecy requirements 	the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositi 
la statistique relatives au secret. 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisons totales de preparations de viandes, non en conserve 

1975 	1976 	1975 	 1976 

rnds - ' obp - livres Imetric - tonnes - isétri 

5,079 5,380 2 304 2 440 
12,469 12,846 5 656 5 827 
5,447 5,711 2 471 2 590 

6.234 8,726 2 828 3 958 

2,379 2,136 1 079 969 

4,417 4,406 2 004 1 999 

287 293 130 133 

3,119 2,152 1 415 976 

39,431 41,650 17 887 18 892 

44,491 50,562 20 181 22 934 
90,621 97,917 41 105 44 414 
45,674 43,891 20 717 19 909 

48,864 62,132 22 166 28 183 

18,327 14,977 8 313 6 793 

31,947 34,527 14 492 15 662 

2,993 2,704 1 357 1 226 

21,952 20,320 9 957 9 217 

304,869 327,030 138 288 148 338 

Meat preparations, not canned - Preparations de viande, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelCea ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et asuciasea de Francfort 
Bologna (onsliced) - Saucisaon de Bologne (non tranché) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 
saucisses spécialea (salami, briudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or aliced) - Jambona bouillia (morceaux et 
trenches) ..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCea 
en tranches, emballCes (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PatCs de 
viande et de volaille, au detail at en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes. non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucieses fratches ou congelCes ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners at aaucisses de Prancfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 
saucisses apéciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambona bouillis (morceaux at 
trenches) 	..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 
en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PCtCs de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraiaona totalea de preparations en conserve 

August - Aot 

6 	1975 	 1976 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille .............................................. 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - RagoGta at preparations 

sesiblables .................................................... 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. at viande avec ou sans sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners at haricota ......................... 

Pork and beana - Fvea au lard .................................. 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinairea (chinois, inexicains, etc.) ......................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plata cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - Petes de viande et de volaille .......... 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) 5 Is fin dii iab1 

pounds - '000 - livres 

x 

	

1,718 	1,385 

(1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 

	

484 	 367 

	

1,117 	1,078 

	

237 	461 

au 4A. 

- 

x 

tonnes - metrlquea 

x 

779 628 

(1) (1) 
(1) (1) 
(1) (1) 

220 166 
508 463 

108 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

TAELEAIJ 4. Livraisons totales de preparations an conserve - fin 

August - AoGt 

1975 	1976 	1975 	1976 

unde - '000 - livrea I metric - tortnes - uiCtriques 

Beef - Boeut: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) Spid -  

Other
ce 

 canned beef - Autres viandee de boeuf en conserve 801 251 362 114 

(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

Pork - Porc: 
1,330 1,016 603 461 
1 ,547  1,177 702 534 

Roasted 	- 	r8ti 	................................................... 

Other, canned; butt., cottage rolls, picnics, etc. - Autrea, 

picC 	................................................... 

Luncheon meat - Viande pour lunch 	.............................. .... 

an conserve; soc, soc roulR fume, paleron, 	etc. 	............... 1,082 692 491 314 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande ............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Languea (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.s.a. - Autres viandes en conserve, 

li*a - 	JsmI,ons 	.................................................. .... 

n.c.a. 	........................................................ 242 116 110 

Wieners and frankfurters - Wieners at saucisses de Prancfort 

... 

X X X X 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités an conserve 

.256 

X 

. 

X X X 

Total 	.......................................................... 8826 7.329 4 004 3 325 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) I is fin du tableau 4A. 

TABLE 4*. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4*. Livraisons totalea de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumulatif 

1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - ronnes - .étriques 

(anned preparations - Preparations de conserve: 
x x x a 

Meals ready to serve - Flats cuisines: 
Stews and similar preparations - R.agoOts at prEparations 

14,922 7,146 6 769 3 240 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1) (1) (1) (1) 
( 1 ) (1) (1) (1) 
( 1 ) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

Poultry - Volsille 	............................................... 

3 , 449  3,049 1 565 1 383 
Other canned meals, ready to serve - Autres p1st. cuisinEs 9,427 14,558 4 278 6 604 

semblables 	..................................................... 

Neat and poultry pastes - PEtEs de viande et de volaille 4,544 4,315 2 062 1 957 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Wieners and beans - Wieners et haricOts .......................... 
Pork and beans - FIves au lard 	................................... 

(2) (2) (2) (2) 

culinaires (chinois, mexicaina, etc.) 	.......................... 

Other canned beef - Autrea viandea de boeuf en conserve 4.387 3,570 1 986 1 620 Spiced - EpicE 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) 

Corned - SalE 	.................................................... 
Roaated —R6ti 	................................................... 

Pork - Porc: 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelEes de viande ............. 

9,451 7,334 4 287 3 326 
11,179 9,558 5 071 4 335 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

	

Ham - Jambons 	.................................................... 

	

en conserve; 	soc, 	soc roulé 	fumE, 	paleron, 	etc . 	............... 6,876 6,709 3 118 3 043 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.a. - Autres viandes en conserve, 

. 

2,279 2,906 1 034 1 319 

Wieners and frankfurters - Wieners et asucisaea de Francfort X X X X 

n.c.s..........................................................

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve X X X 

P rotal .......................................................... 67 , 908  63,711 30 799 28 898 

(I) Confidential, included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec 'Autrea plats cuisines". 
(2) Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus avec "Autres viandes de boeuf en conserve". 
(3) Confidential, included with "Other canned meats, n.e.s.'. - Confidentiel, inclua svec "Autres visndes en conserve, 
x 	Confidential, to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Corifidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur is 

statistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraisons et stocks de saindoux et de su 

Shipments - Livraiaona End-of-month stocks - Stocks S Is 
fin du mois 

1975 1 	1976 1'975 1976 1975 1976 1975 1 	1976 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

iivres métriques livres métriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

x x x x x x x x 
Processed - Trait8: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

2,074 2,331 941 1 057 252 905 114 411 
Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 

3, 51 6 2,858 1 595 1 296 721 853 327 387 

telquel 	................................. 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventea en vrac (wagon-citerne, 

3,074  2,144 1 394 973 242 274 110 124 

Tallow - Suif: 

camion-citerne. 	etc.) 	.................. 

3,057 2,328 1 387 1 056 1,124 917 510 416 
28,742 38,447 13 037 17 439 22,825 19,444 10 353 8 820 

Year-to-date - Total cumulatif 

Lard - Saindoux: 

de detail de 20 liv ou moms ........... 

Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

commercial de 21-450 liv ............... 

x X X X ... 
Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

Edible - Comestible 	........................ 

17,484 18,979 7 931 8 608 ... 

Inedible - Non comestible 	.................. 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
commercial do 21-450 liv 	............... 28,532 25,865 19 942 11 732 . 	 . 	 . ... . 	,. 

Bulk sales (tank car, 	tank truck, 

tel 	quel 	................................. 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

de detail de 20 liv ou moms 	........... 

19,092 16,916 8 660 7 673 ... .. 	. ... 

Tallow - Suif: 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

25,650 27,156 11 634 12 	318 .. 	. . 	.. Edible - Comestible 	........................ 
inedible - Non comestible 	.................. 255,942 300,570 116 093 136 336 ... . 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions do Is Loi sur is 
statist Ique relatives au secret. 	... Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

August - Aoflt Year-to-date - Total cumulatif 

Number 
Warm dressed weight 

Number 
Warm dressed weight 

- 

Nombre 
Poida de is viande - 

Nombre Poids de Is viande 
habillée habillée 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques iivres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
établissements répondants: 
Cattle 	- 	Bovins 	...................................282,863 134,175 54 614 1,963,084 1,045,769 474 353 
Calves 	- 	Veaux 	.................................... 35,547 6,641 2 808 330,716 52,625 23 869 

511,663 87,946 39 775 4,350,954 638,644 334 572 
(1) (1) (1) (1) (1) (1) 

Hogs 	- 	Forcs 	....................................... 

17,138 1,193 626 117,212 5,429 2 464 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ...............
Other animals - Autres animaux ..................... 5,917 1,862 1 	275 1,399 451 205 

Owned by others - Appartenant I d'autrea: 
Cattle 	- 	Bovins 	...................................32,170 

.. 

19,608 9 726 285,190 194,527 88 236 
Calves 	- 	Veaux 	....................................5,793 1,167 641 90,587 14,626 6 634 

39,283 5,549 2 182 276,663 50,588 22 	Yi 
Horses - 	Chevaux 	.................................. - - - - - - 

Hogs 	- 	Porcs 	....................................... 

1,139 73 20 9,269 593 Sheep and lambs - Moutons et agneaux ...............
Other animals - Autres animaux ..................... - - - x x x 

(I) Confidential, included with 'Other anImalS'. - COntidentlel, Inclus avec 'Autres anlmaux. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Lot sur Ia 

statistique relatives au secret. 
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